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April 20, 2005
Affidavit

My name is Haddis weldegebriel. I am currently residing in Dekemahari house number 45 near Asmara the capital of Eritrea. I am giving this testimony in support of my son’s asylum application in the US.

I was living peacefully with my family in Addis Ababa running a small Import and export business. Our home was a peaceful home and we had a normal life.  

But all this changed on Wednesday December 16,1998. As it is well known to the world six months before this date a war had broken between Ethiopia and Eritrea.  After the war broke Eritreans living in Ethiopia had become great suspects. It was immediately after the war , the Ethiopian government began rounding Eritreans and deporting them to Eritrea.

December 16, 1998 is the day that I was hoping would never come.  Two armed military personnel; a man and lady knocked our door around 5:00 AM in the morning. It did not surprise us because; two weeks ago we were informed to prepare for the deportation.  The military officially informed my daughter they were at our house to take me.  When they saw me in our living room they ordered me to get my luggages and medicine ready. They were only doing their job and they tried to assure me that everything would be ok.

I packed some of my belongings and I was taken to a concentration camp with out my will. The camp was where everyone being deported was gathered before we were deported to Eritrea.  I stayed two days at the camp and on Friday December 18, 1998 we began traveling to Eritrea on a bus with other deportees. The windows of the buses were closed with curtains so that we will not be able to see the military activities and the logistics of the country. The Ethiopian government was afraid we would report to Eritrea valuable information that could be used against them.

We rode on the bus for three days and we finally arrived at BURE near the port of ASAB where the Ethiopian and Eritrea army were confronting at no-man’s-land buffer zone of almost two kilometers. We were dropped there and we walked those areas and the Eritrea government military forces welcomed us.

The government made the arrangements for us to stay in Hotels in Assab, but after two weeks we were transported to the capital Asmara.  The government tried its best to help us. They even gave us some money to start our life in Eritrea. They gave us 2000 NAKFA. They wanted us to assimilate into the culture and the country, but it was not easy.  

The reception by the government and the people was excellent initially, but we could not really assimilate in to the culture and the country. We did not spoke the Eritrean language like they did and they knew from our accent that we were deportees.. The people began calling us all kinds of names to underscore their point that we were not real or original Eritreans. Some did not like us because we never participated politically for the Independence of the country.

I was specially ridiculed because I had not voted for the Independence of Eritrea. It is really an awful situation. I do not feel like I belong here. I am just tired of hearing people calling me all kinds of names. I am looking for a day when all this would come to an end. 

In addition to this there are other problems that we are facing. Since the country does not have a volunteer military system, the government is continually using force to enlist people into the military. Young men and women are taken to SAWA, a military training camp with out their consent.  

It is fair to say that the country is not democratic. We are not even allowed to worship our Lord Jesus Christ. Those caught worshiping are thrown into jail for no reason other than their faith.  The government closes many of the churches and many believers are fleeing the country.

All in all life is not Easy in Eritrea for those of us who are deported from Ethiopia. We are considered second-class citizens, we have no freedom. 

When we first arrived in Eritrea, we were given a green card showing that we were deportees from Ethiopia. We used the card to receive some initial financial assistance from the government and other humanitarian agencies. But as those assistances stopped the card was not necessary. I had kept it somewhere, but having made a thorough search I am unable to find it. Having been informed that the card might help my son’s asylum application, I have applied for a new card and I am waiting for a replacement and I will mail a copy as soon as I receive it.

I  Haddis Woldegebriel swear and confirm, on penalty of perjury, that all the information I am supplying in this letter are correct and accurate to the best of my knowledge and my recollection.

Haddis weldegebreal

[Signature]

________________________________________________________________________

 I, Menelikalew A. Zewdu living in 20 Manchester pl Apt # 304 Silver Spring MD, certify that I am fluent in both the Amharic and English languages and that I am competent to translate this document. I have translated the attached document completely and accurately from Amharic to English to the best of my abilities on May 12, 2005.

__________________________________

